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A

EelalICEL GENERAL INFORMATION

Step 1 In accordance with the provisions of Supreme Decree No. 29681 of 08/20/2008, amended by Supreme Decree No. 4492 of

04/21/2021, all individual travelers or those responsible for a family group entering or leaving Bolivian territory, must fill out
Form No. 250 - AFFIDAVIT FOR ACCOMPANIED BAGGAGE AND FOREIGN EXIT AND ENTRY OF CURRENCY and submit it to
the customs administration for verification.

@ GENERAL INFORMATI
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Form 250

Travel Information

Step 2 TRIP TYPE: COUNTRY OF PROVENANCE
® O Peru
ENTRY TO BOLIVIA DEPARTURE FROM
GENERAL INFORMATI BOLIVIA

TYPE OF TRANSPORT:

Traveal Information ARPLANE — NAME OF THE TRANSPORTATION

COMPANY:
AVIANCA

FLIGHT NUMBER:
105

REASON FOR TRIP:
® Turism O Return O Health O Business

O Others

Personal Particulars

FULL NAMES: SURNAMES:
CARLOS UEMURA
: 7_/' GENERAL INFORMATI
DATE OF BIRTH: SEX:
Travel Information 01/01/2000 @ Male O Female

IDENTIFICATION DOCUMENT:

Personal Particulars

@® Passport Oc O Other

NUMBER: OCCUPATION:
TG123456 EMPLOYEE

NACIONALITY:

O Bolivian ® Foreign Japan




Accompanied Baggage

Is the set of traveler’s articles that are taken to the countries of their route or destination, in quantities and values that do not presume commercial
purposes (Article 188 RLGA).

The traveler is authorized to introduce the following items without payment of customs duties as accompanied baggage:
1. USED ARTICLES: clothing and personal belongings, baoks, magazines, printed matter of all characters, a photographic machine, a portable
GENERAL INFORMATION computer, a videa camera and accessories, a tape recarder, a radio recorder or a radio receiver, a cell phone, sporting goods, a musical instrument,

children’s car, wheelchair for invalids and other goods for personal orthopedic use.

2. NEW ARTICLES: Articles of strict personal use or non-commercial personal consumption up to a value of USD 1,000 (one thousand USD dollars),
with the following limitations:

Travel Information

e Up to 3 liters of alcoholic beverages.
Personal Particulars e Up to 400 cigarettes.

e Up to 50 cigarettes or 500 grams of chopped tobacco up.

Accompanied Baggage Note: All the items that are not detailed in numerals 1 and 2, or that exceed their franchise of USD 1,000 (One thousand US Dollars), are subject to
the payment of customs taxes.

IMPORTANT

All checked Baggage and/or articles subject to the customs taxes payment that are not declared in this Statement, could be nationalized after
rectification of numeral 1I of this Statement and the payment of the customs violation as a result of the customs offense commission established
in article 188 of the Regulations to the General Customs Law, as long as the goods have been identified during customs control within the
custom regime framework of the passenger in the primary zone.

The Accompanied Baggage franchise will be applied, as long as a period of more than ninety (90) days has elapsed since the last entry into the
country.

[ Back | next |

Accompanied Baggage ZEBLUBMBDENESEHRLEL

After having read the detailed instructions, i declare to bring baggage and/or articles subject to
customs taxes payment.:
O YES

@ NO

I DECLARE TO BRING OTHER MERCHANDISE SUBJECT TO REGIMES OR SPECIAL DESTINATIONS:

O YES

Accompanied Baggage X

“EL2EE @ NO

Is the set of traveler’s articles that are taken to the countries of
their route or destination, in quantities and values that do not
presume commercial purposes (Article 188 RLGA).

The traveler is authorized to introduce the following items
without payment of customs duties as accompanied baggage:

1. USED ARTICLES: clothing and personal belongings, books,
magazines, printed matter of all characters, a photographic
machine, a portable computer, a video camera and accessories, a
tape recorder, a radio recorder or a radio receiver, a cell phone,
sporting goods, a musical instrument, childreni;'zs car, wheelchair
for invalids and other goods for personal orthopedic use.

2. NEW ARTICLES: Articles of strict personal use or non-
commercial personal consumption up to a value of USD 1,000
(one thousand USD dollars), with the following limitations:

* Up to 3 liters of alcoholic beverages.

* Up to 400 cigarettes.

* Up to 50 cigarettes or 500 grams of chopped tobacco up.
Note: All the items that are not detailed in numerals 1 and 2, or
that exceed their franchise of USD 1,000 (One thousand USD
dollars), are subject to the payment of customs taxes.

Cerrar




Currency Registration

In compliance with Supreme Decree No. 4492 of 04/21/2021, which modifies Supreme Decree No. 29681 of 08/28/2008, every traveler is obliged
to report to the National Customs through this Sworn Declaration, the entry or exit of Foreign Exchange to or from national territory, for amounts
between $us 10,000 - (TEN THOUSAND 00/100 US DOLLARS) and $us 20,000 - (TWENTY THOUSAND 00/100 US DOLLARS) or its equivalent in
other currencies.

Currency Registration

Do you carry cash between usd 10,000 to usd 20,000 or its equivalent in other currencies?:

O YES @® NO

Summary

These are the data you declared

Entry to Bolivia

Names and Last Names: CARLOS UEMURA

Gender: Male

Identification Document: Passport TG123456

Occupation: EMPLOYEE

Nationality: Foreign Japan

Date of Birth: 01/01/2000

Type of Transport: AIRPLANE

Transport Company: AVIANCA

Plate No.: 105

Purpose of: Turism

Accompanied Baggage subject to the payment of customs duties: NO
Goods subject to special customs regimes or destinations: NO

Cash between USD 10,000 and 20,000 or its equivalent in other currencies: NO
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[ Declaracién Jurada

Formulario generado correctamente!
IMPRIMA Y FIRME EL DOCUMENTO O PRESENTAR EL QR ANTE LA AUTORIDAD ADUANERA.

DESCARGAR FORMULARIO




SAMPLE https://www.t-latino.com/uploads/media//2024/04/s
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Formulario N° 250

DECLARACION JURADA DE EQUIPAJE ACOMPANADO E INGRESO Y SALIDA DE DIVISAS enTRAL
(Divisas por montos entre USD 10.000 y USD 20.000 o su equivalente en otras monedas) f
A

ESTADO PLURINACIONAL DE
BO L[Vl Sworn Statement of Accompanied Baggage and Currency Transportation Aduana Nocional
(Currencies for amounts between USD 10,000 and USD. 20,000 or its equivalent in other currencies) -

‘ TODO VIAJERO QUE INGRESA O SALE DE TERRITORIO DEL ESTADO PLURINACIONAL DE BOLIVIA. DEBE PROPORCIONAR LA SIGUIENTE INFORMACION: ‘

Every traveler entering or departing from/to the Plurinational State of Bolivia, must provide the following information:

INGRESO/ ® Pais procedencia/ Peru SALIDA/ Pais de destino final/
uIDENTIFICACION PERSONAL./Identification:
NOMBRES Y APELLIDOS: CARLOS UEMURA Masculino: @ Femenino:
DOCUMENTO DE IDENTIFICACION: Pasaporte: @  Cl: Otro: N®: TG123456  Ocupaciéon: EMPLOYEE
NACIONALIDAD: Boliviano: Extranjero: @ Pais nacionalidad (para extranjeros): Japon Fecha Nacimiento:  01/01/2000

NOMBRE DE LA FRONTERA, AEROPUERTO O PUERTO DE INGRESO O SALIDA A/DE BOLIVIA: PUBLICO

NOMBRE DE LA EMPRESA DE TRANSPORTE: AVIANCA N°® VUELO/N® PLACA: 105

PROPIOS MEDIOS: AIRPLANE

MOTIVO DEL VIAJE: TURISMO: ® RETORNO: SALUD: NEGOCIO: Otro:

ﬂEQUIF‘AJE ACOMPANADO:/Accompanied Baggage:

TRAIGO (TRAEMOS) ARTICULOS NO COMPRENDIDOS COMO EQUIPAJE ACOMPANADO (Detallados en el reverso) 5/
i

No: @
CANTIDAD TOTAL DE EQUIPAJE: 0
DECLARO TRAER OTRA MERCANCIA SUJETA A REGIMENES O DESTINOS ADUANEROS ESPECIALES S'/ No: @
I o
[Mr=cISTRO DE DIVISAS/Currency Registration:
ZLLEVA USTED DINERO EN EFECTIVO ENTRE USD 10.000 A USD 20.000 0 0 SU EQUIVALENTE EN OTRAS MONEDAS?: (s @
) o

S1 SU RESPUESTA FUE AFIRMATIVA, DECLARE LA CANTIDAD QUE TRAEN:

USD (DOLARES ESTADOUNIDENSES) Sin centavos/ OTRAS DIVISAS Sin centavos/

[TTTT]

SENALE EL ORIGEN DE LAS DIVISAS:

SENALE EL DESTINO DE LAS DIVISAS:

IMPORTANTE

La internacidn o salida de divisas al y del territorio nacional, por montos mayores a USD 20.000.- (VEINTE MIL 00/100
DOLARES ESTADOUNIDEMSES) o su equivalente en otras monedas, debe ser realizada a través de Entidades de
Intermediacién Financiera reguladas por la Autoridad de Supervision del Sistema Financiero — ASFI

Currency transportation from or to the Plurinational State of Bolivia for amounts exceeding USD20,000.- (TWENTY THOUSAND
00/100 USD DOLLAKRS) or its equivalent in other currencies must be fransferred through normal banking procedures in entities
regulated by the Financial System Supervision Authority -ASFI.

HE LEIDO LA INFORMACION EN EL REVERSO DE ESTE FORMULARIO ¥ DECLAROQ EATO JURAMENTO LAEXACTITUD DE LA FRESENTE DECLARACION JURADA:

FECHA DE INGRESO/SALIDA: FIRMA:
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